
LE PONT Dll CARROUSSEL



Sumário



HOMENAGEM

P a u l o  O t t o n i: t r a d u ç ã o  e  a c o n t e c im e n t o

Élida Ferreira (UESC)....................................................................

A RECEPÇÃO DE OBRAS FRANCESAS NO BRASIL

D ic io n á r io s  p a r a  t r a d u ç ã o  f r a n c ê s - p o r t u g u ê s - f r a n c ê s  

Claudia Maria Xatara (Unesp).......................................................

B a l a n ç o  e  p e r s p e c t iv a s  d a  l i t e r a t u r a  f r a n c e s a  t r a d u z id a  

n o  B r a s i l  d e  1970 a  2006

Marie-Hélène Catherine Torres (UFSC).......................................

A  POESIA f r a n c e s a  a t u a l  v is t a  p o r  u m  t r a d u t o r

Mário Laranjeira (USP) .................................................................

T r a d u ç ã o  e  g l o b a l i z a ç ã o  e d i t o r i a l :  o  f l u x o  d e  t r a d u ç õ e s  

d a  l i t e r a t u r a  f r a n c e s a  n o  B r a s i l  e n t r e  1984 e  2002 

Marta Pragana Dantas (UFPB)....................................................

A  t r a d u ç ã o  d e  o b r a s  f r a n c e s a s  no  B r a s il  n a  p r im e ir a  

METADE DO SÉCULO X X
Teresa Dias Carneiro (PUC-Rio)...................................................

MANIFESTAÇÕES DA TRADUÇÃO LITERÁRIA

T r a d u z in d o  r o m a n c e  c o m  a  b e l a  in f ie l

Ana Maria de Alencar (UFRJ).......................................................

T r a d u zin d o  t e a t r o

Fátima Saadi (Teatro do Pequeno Gesto-RJ)...............................

D e  V o lt a ir e  a  B a l z a c  p a ss a n d o  p o r  B e r m a n

Ivone C. Benedetti (Tradutora)......................................................

.9

15

27

39

53

61

67

.. 1

73



B a u d e l a ir e  no  B r a s i l : E d u a r d o  G u im a r a e n s , u m  po eta

ALBATROZ

Ricardo Meirelles (USP)................................................................

TRADUZIR TEORIAS

P a u l  R icceu r  e  o  p a r a d ig m a  d a  t r a d u ç ã o

Adna Cândido de Paula (UnB)......................................................

T r a d u ç ã o  e  c o m le x id a d e : E d g a r  M o r in  e  M ic h e l  S e r r e s  

Edgard de Assis Carvalho (PUC-SP)
Mariza Perassi Bosco (PUC-SP)...................................................

Q u a is  a s  c h a n c e s  d e  t r a d u z ir  D e r r id a  e  s e u  id io m a ?

Élida Ferreira (UESC)...................................................................

T r a d u z i r  L a  v é r it é  e m  p e in t u r e

Olivia A. Niemeyer Santos (Unicamp)..........................................

A  e s c r it u r a  d e  J a c q u e s  D e r r id a  em  p o r t u g u ê s : 

a s  t r a d u ç õ e s  do  in - t r a d u z ív e l

Paulo Ottoni (Unicamp).................................................................

DEPOIMENTOS

T r a d u z ir  V ic t o r  H u g o

Anderson Braga Horta (Poeta e tradutor)....................................

M in h a  p á t r ia  sã o  m in h a s  l ín g u a s

Dorothée de Bruchard (Tradutora)................................................

M e m ó r ia s  d e  u m  t r a d u t o r : o t r a d u t o r  é  a n t e s

DE TUDO UM LEITOR

Esteia dos Santos Abreu (UFRJ)....................................................

A f e t o s  d e  l e i t u r a :  r e v e r ê n c ia  e  i r r e v e r ê n c i a  n a  t r a d u ç ã o  

Marcelo Jacques de Moraes (UFRJ).............................................

81

101

111

119

125

131

149

153

159

165



A  SOMBRA ILUMINADA DO TRADUTOR 

Paulo Neves (Tradutor)....................

ENCERRAMENTO

O I E n c o n t r o  d e  T r a d u t o r e s  d e  O b r a s  F r a n c e s a s  
no  B r a s il

Emmanuel Jaffelin (Embaixada da França) .................

ABSTRACTS

177

171

179


